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Уважаемые коллеги!

Приглашаем Вас принять участие в работе
XIV ВСЕРОССИЙСКОЙ НАУЧНО-ПРАКТИЧЕСКОЙ КОНФЕРЕНЦИИ

«РЕЧЕВАЯ КУЛЬТУРА В РАЗНЫХ СФЕРАХ ОБЩЕНИЯ»,

которая состоится 27 ноября 2019 в г. Нижний Тагил
Конференция будет посвящена проблемам совершенствования речевой культуры в разных сферах общения.

К участию в конференции приглашаются преподаватели вузов, техникумов и колледжей, занимающиеся проблемами культуры речи, учителя русского языка и литературы, студенты, магистранты и аспиранты, учащиеся школ.

Направления работы конференции
1. Проблемы культуры речи в разных типах дискурса (общественно-политическом, художественном, профессиональном).

2. Совершенствование филологического образования студентов нефилологических специальностей и учащихся общеобразовательных учреждений.

3. Методические проблемы подготовки учащихся к сдаче ОГЭ и ЕГЭ по русскому языку.

4. Методические приемы преподавания культуры речи и риторики в вузе и школе.

5. Русский язык в инокультурной среде (функционирование русского языка на территории бытования других языков, преподавание русского языка как неродного).

6. Проблемы культуры речи глазами студентов высших учебных заведений и учащихся общеобразовательных учреждений.
Сборник материалов конференции будет размещен в наукометрической базе РИНЦ.
Порядок представления заявок на участие и материалов для опубликования
Для участия в конференции необходимо до 20 ноября 2019 года представить в оргкомитет конференции заявку на участие (форма прилагается) и материалы доклада (объемом не менее 5 страниц) в электронном виде (диск или файл, переданный по e-mail: flf_nt@mail.ru) – требования к оформлению прилагаются:
1. К публикации принимаются статьи объемом 8 тыс. знаков (5–6 с.), с аннотацией и ключевыми словами на русском и английском языках. Для набора текста, формул и таблиц следует использовать редактор Microsoft Word для Windows. Параметры текстового редактора: все поля по 2 см; шрифт Times New Roman, размер – 14; межстрочный интервал – 1,5; выравнивание по ширине; абзацный отступ 1 см; ориентация листа – книжная. Рисунки, выполненные в MS Word, не принимаются. Все рисунки и таблицы, должны быть пронумерованы и снабжены названиями или подрисуночными подписями.
2. Оформление заголовка на русском языке: (прописными, жирными буквами, выравнивание по центру строки) НАЗВАНИЕ СТАТЬИ; на следующей строке (шрифт жирный курсив, выравнивание по правому краю) – Ф.И.О. автора статьи полностью; на следующей строке (шрифт курсив, выравнивание по правому краю) – ученое звание, ученая степень, название вуза, город или должность и место работы, город (сокращения не допускаются); на следующей строке (шрифт курсив, выравнивание по правому краю) – E-mail для контактов. Если авторов статьи несколько, то информация повторяется для каждого автора.

3. Оформление заголовка на английском языке: та же информация повторяется на английском языке.
4. Аннотация на русском и английском языках не более 600 знаков (считая с пробелами) для аннотации на каждом языке.
5. Ключевые слова (5–10 слов, приводятся на русском и английском языках) отделяются друг от друга точкой с запятой.

6. Через 1 строку – текст статьи.

7. Через 1 строку – надпись «Список литературы». После нее приводится список литературы в алфавитном порядке, со сквозной нумерацией, оформленный в соответствии с ГОСТ Р 7.0.5 – 2008 (см. пример оформления). Ссылки в тексте на соответствующий источник из списка литературы оформляются в квадратных скобках, например: [1, с. 277]. Использование автоматических постраничных ссылок не допускается.
Статьи, оформленные не по правилам, к публикации приниматься не будут.
Возможно заочное участие (срок предоставления материалов до 26 ноября 2019 г.). 

Стоимость одной страницы – 100 рублей. Оплату просим произвести на месте или перевести деньги по адресу института (почтовым переводом): 622031, Свердловская область, г. Нижний Тагил, ул. Красногвардейская, 57, НТГСПИ, ФФМК, Фоминой Юлии Алексеевне.

Адрес оргкомитета: 622031, Свердловская область, г. Нижний Тагил, ул. Красногвардейская, 57, НТГСПИ (ф) ФГАОУ ВПО РГППУ, факультет филологии и массовых коммуникаций. 

Контактный тел.: 8-3435-25-57-22
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ЛИТЕРАТУРНЫЙ ЯЗЫК КАК ЦЕННОСТНАЯ ИНТЕГРЕМА В КУРСЕ «КУЛЬТУРА РЕЧИ»

Аннотация: В статье ставится вопрос об интегративной ценности литературного языка при изучении культуры речи в свете широкого представления о разновидностях национального языка и принципиальном многоречии коммуникации.
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Literary language as value integreme

in teaching the academic subject «Culture of Speech»

Annotation: The paper refers to the problem of integrative value of literary language in light of the broad representation of variants of Russian and multidialectalism of communication in teaching the culture of speech.
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